
BIG BOY SILVER LARGE LOOP LEVER ACTION .45 COLT RIFLE - BIG
BOY SILVER LARGE LOOP LEVER ACTION 45 COLT WOOD/SILVER

Aside from the alloy used, the Big Boy Silver is essentially the same gun as the
brass Big Boy Classic, with the same 20” octagon barrel, buckhorn/bead sights,
drilled and tapped scope option, straight stock wrist, carbine-style buttplate,
ten-round magazine capacity, tube magazine loading, transfer bar safety, and
8.68 pound-weight. Now, we give you a choice of Henry shine in handgun
calibers, gold or silver, with the same high standards of construction and
accuracy.

Attributes

Name: BIG BOY SILVER LARGE LOOP LEVER ACTION 45 COLT WOOD/SILVER
Manufacturer: HENRY REPEATING ARMS
Product no.: 430100188
Mfr. No.: H006CSL
Action Type: Lever Action
Barrel Length: 20''
Capacity: 10+1-Round
Cartridge: 45 (Long) Colt
Color: Blued
Finish: Blued
Front Sight: Bead
Length: 38.5''
Magazine Included: NA
Magazine Type: Fixed
Make: Henry
Model: Big Boy
Muzzle: Plain
Rear Sight: Fixed
Sights: Fixed,Bead
Stock Material: Wood
Weight: 8.68 lbs
Delivery weight: 4.309kg
UPC: 619835060556

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.a
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Sicherheitshinweise für das BIG BOY SILVER LARGE
LOOP LEVER ACTION .45 COLT RIFLE

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf Ihres BIG BOY SILVER LARGE LOOP LEVER ACTION .45 COLT RIFLE von
Henry Repeating Arms. Dieses Gewehr ist ein hochwertiges Produkt, das für Präzision und Sicherheit entwickelt
wurde. Um sicherzustellen, dass Sie das Gewehr sicher und verantwortungsbewusst verwenden, beachten Sie bitte
die folgenden Sicherheitshinweise und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Gewehr nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Gewehr immer in einem sicheren Zustand, bis Sie bereit sind, es zu benutzen.
Behandeln Sie jede Waffe, als ob sie geladen wäre.
Halten Sie den Abzug immer von der Hand fern, bis Sie bereit sind, zu schießen.
Achten Sie darauf, dass sich keine Personen oder Tiere im Schussfeld befinden.
Lagern Sie das Gewehr sicher und außerhalb der Reichweite von Kindern.
Verwenden Sie nur die vom Hersteller empfohlenen Munitionstypen.
Überprüfen Sie regelmäßig die Funktionsfähigkeit und den Zustand des Gewehrs.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Tragen Sie beim Schießen immer Gehörschutz und Schutzbrille.
Achten Sie beim Laden des Gewehrs auf Ihre Finger und halten Sie diese vom Abzug fern.
Verwenden Sie das Gewehr niemals unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen.
Bei Fehlzündungen oder anderen Problemen, warten Sie mindestens 30 Sekunden, bevor Sie das Gewehr
erneut überprüfen.
Verwenden Sie das Gewehr nicht in der Nähe von brennbaren Materialien oder in geschlossenen Räumen
ohne angemessene Belüftung.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:

Überprüfen Sie vor der Installation, dass das Gewehr entladen ist.
Befestigen Sie die Schulterstütze gemäß den Anweisungen im Handbuch.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher befestigt sind und keine losen Teile vorhanden sind.

Nutzung:

Laden Sie das Gewehr gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Richten Sie das Gewehr immer in eine sichere Richtung, wenn Sie es laden oder entladen.
Betätigen Sie den Abzug nur, wenn Sie bereit sind, zu schießen.
Nach dem Schießen, entladen Sie das Gewehr sofort und überprüfen Sie, dass keine Munition im Lauf
verbleibt.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie leere Patronen und andere Abfälle gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Lagern Sie das Gewehr nicht in feuchten oder extrem heißen Umgebungen, um Schäden zu vermeiden.
Wenden Sie sich an eine autorisierte Sammelstelle, wenn Sie das Gewehr nicht mehr benötigen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bei Fragen oder Sicherheitsanliegen wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen autorisierten Händler. Es ist
wichtig, dass Sie alle Sicherheitsanweisungen befolgen und bei Unsicherheiten professionelle Hilfe in Anspruch
nehmen.



Schlussbemerkung
Die Sicherheit hat oberste Priorität. Indem Sie diese Richtlinien befolgen, tragen Sie dazu bei, dass Sie und andere
sicher bleiben. Genießen Sie Ihr Schießen mit dem BIG BOY SILVER LARGE LOOP LEVER ACTION .45 COLT
RIFLE und handeln Sie stets verantwortungsbewusst.
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BIG BOY SILVER LARGE LOOP LEVER ACTION .45
COLT RIFLE Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the BIG BOY SILVER LARGE LOOP LEVER ACTION .45 COLT RIFLE. This guide provides
essential safety instructions to ensure safe handling, usage, and maintenance of your firearm. Please read this guide
carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Always treat every firearm as if it is loaded.
Keep the firearm pointed in a safe direction at all times.
Keep your finger off the trigger until you are ready to shoot.
Be aware of your target and what is beyond it.
Store the firearm in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect your firearm to ensure it is in safe working condition.
Follow all local laws and regulations regarding firearm ownership and usage.
Use only the recommended ammunition type for your firearm.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure the safety mechanism is engaged until you are ready to fire.
Do not rely solely on the safety mechanism; always follow safe handling practices.
Avoid using the firearm under the influence of drugs or alcohol.
Wear appropriate eye and ear protection when shooting.
Be cautious of environmental conditions such as wind or rain that may affect shooting safety.
If a round fails to fire, keep the firearm pointed in a safe direction for at least 30 seconds before attempting to
clear the chamber.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure the firearm is unloaded before installation.
If applicable, follow the manufacturer's instructions for attaching any accessories (e.g., scopes).
Make sure all components are securely fastened and functioning properly.

Usage

Loading the Firearm:

Open the lever and insert cartridges into the magazine tube.
Close the lever to chamber a round.

Firing the Firearm:

Aim the firearm at your target while ensuring a safe backdrop.
Disengage the safety mechanism.
Squeeze the trigger gently to fire.
After firing, reengage the safety mechanism.

Unloading the Firearm:

Point the firearm in a safe direction.
Open the lever to eject any chambered rounds.
Remove remaining cartridges from the magazine tube.

Disposal Instructions



Dispose of any unused ammunition according to local regulations.
For disposal of the firearm, contact a licensed firearms dealer or local authorities to ensure safe and legal
disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding your BIG BOY SILVER LARGE LOOP LEVER ACTION .45 COLT
RIFLE, please contact your local Henry Repeating Arms representative or authorized dealer.

Conclusion
Safety is paramount when handling firearms. By following the guidelines and instructions provided in this document,
you can help ensure a safe and enjoyable experience with your BIG BOY SILVER LARGE LOOP LEVER ACTION
.45 COLT RIFLE. Always prioritize safety and be responsible in your firearm usage.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Prodotto

Introduzione
Grazie per aver scelto il Big Boy Silver Large Loop Lever Action .45 Colt Rifle di Henry Repeating Arms. Questa
guida fornisce istruzioni di sicurezza e informazioni importanti per garantire un uso sicuro e responsabile del
prodotto. È fondamentale seguire queste linee guida per proteggere te stesso e gli altri.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre di trattare l'arma come se fosse carica.
Non puntare mai l'arma verso qualcosa che non intendi colpire.
Mantieni sempre il dito fuori dal grilletto fino a quando non sei pronto a sparare.
Utilizza solo munizioni appropriate per il tuo modello di fucile.
Controlla regolarmente l'arma per segni di usura o danni.
Conserva l'arma in un luogo sicuro e fuori dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
Segui sempre le leggi locali e nazionali riguardanti la proprietà e l'uso delle armi.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Quando maneggi l'arma, assicurati di essere in un'area sicura e autorizzata per il tiro.
Indossa sempre occhiali e protezioni per le orecchie durante l'uso.
Non utilizzare mai l'arma sotto l'influenza di alcol o droghe.
Informa sempre gli altri nelle vicinanze quando stai per sparare.
Non modificare mai l'arma o le sue parti senza l'assistenza di un professionista qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Prima di utilizzare l'arma, leggi attentamente il manuale dell'utente fornito.
Monta l'arma su una superficie piana e stabile.
Assicurati che il caricatore sia vuoto prima di iniziare qualsiasi operazione di pulizia o manutenzione.
Per caricare l'arma:

Assicurati che l'arma sia in posizione di sicurezza.
Inserisci le munizioni nel caricatore a tubo seguendo le istruzioni specifiche nel manuale.
Controlla che il caricatore sia correttamente fissato.

Per sparare:
Punta l'arma verso il bersaglio.
Controlla nuovamente che non ci siano ostacoli tra te e il bersaglio.
Premi delicatamente il grilletto per attivare il colpo.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare l'arma o le sue parti nell'immondizia comune.
Contatta un professionista autorizzato per lo smaltimento sicuro dell'arma.
Segui le leggi locali riguardanti lo smaltimento delle armi e delle munizioni.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, consulta il manuale dell'utente o contatta il produttore. È
importante avere sempre a disposizione un contatto locale per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e responsabile del tuo Big Boy Silver Large
Loop Lever Action .45 Colt Rifle. Ricorda che la sicurezza è la priorità numero uno quando si maneggiano armi da
fuoco.
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Návod na bezpečné používání: BIG BOY SILVER
LARGE LOOP LEVER ACTION .45 COLT RIFLE

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili pušku BIG BOY SILVER LARGE LOOP LEVER ACTION .45 COLT od společnosti
Henry Repeating Arms. Tento dokument obsahuje důležité informace o bezpečnosti, používání a údržbě vaší
zbraně. Prosím, pečlivě si přečtěte všechny pokyny a dodržujte je pro zajištění bezpečného používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte se zbraní jako s nabitou.
Nikdy nesměřujte hlaveň zbraně na nic, co nechcete zasáhnout.
Ujistěte se, že je prostor kolem vás bezpečný, než začnete střílet.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je zbraň čistá a funkční.
Udržujte zbraň mimo dosah dětí a nepovolaných osob.
Používejte pouze náboje doporučené výrobcem.
Při používání zbraně noste vhodné ochranné pomůcky, jako jsou ochranné brýle a sluchátka.
Pokud zbraň selže, nezkoušejte ji znovu nabít ihned. Nechte ji v klidu a zjistěte příčinu selhání.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před každým použitím se ujistěte, že je zbraň v dobrém stavu.
Nikdy neprovádějte úpravy na zbrani, pokud nemáte potřebné znalosti a dovednosti.
Při nabíjení zbraně dbejte na správné umístění nábojů v zásobníku.
Při manipulaci se zbraní se ujistěte, že je zbraň v bezpečné poloze (např. zajištěná).
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti nebo funkčnosti zbraně se obraťte na odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Před použitím:
Zkontrolujte, zda je zbraň čistá a bez nečistot.
Zkontrolujte, zda je zásobník prázdný, než začnete manipulovat se zbraní.

Nabíjení:
Otočte zbraň hlavní dolů a otevřete trubkový zásobník.
Vložte náboje do zásobníku podle pokynů výrobce.
Uzavřete zásobník a ujistěte se, že je správně zajištěn.

Střelba:
Zaujměte stabilní postoj a zaměřte se na cíl.
Pomalu stiskněte spoušť a sledujte, jak se zbraň chová při výstřelu.

Údržba:
Po každém použití důkladně vyčistěte zbraň, abyste odstranili zbytky prachu a oleje.
Pravidelně kontrolujte opotřebení dílů a vyměňte je, pokud je to nutné.

Pokyny pro likvidaci
Zbraň a její části likvidujte v souladu s místními zákony a předpisy o odpadech.
Zajištěte, aby byla zbraň před likvidací zajištěna a nefunkční.
Pokud se rozhodnete zbraň zlikvidovat, obraťte se na odborníka nebo autorizovaný servis.

Kontakt pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečnosti a používání vaší zbraně, obraťte se na
autorizovaný servis nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici veškeré potřebné informace o produktu.

Důležité upozornění: Tento dokument je určen pouze pro informaci a nezahrnuje všechny aspekty bezpečnosti. Vždy
dodržujte místní zákony a předpisy týkající se držení a používání zbraní.


